
EN: HEXHOOK – USER MANUAL 

 

Installation instructions 

1. Clean the wall surface where you intend to attach the product. 

2. Peel off the foil on the back to reveal the adhesive. 

3. Pinch both ends with your hands and place them in the selected position. 

4. Smooth out any air bubbles and allow the adhesive to dry (wait for 12 hours). 

 

 
 

Basic safety precautions 

1. This product is suitable for smooth and flat hard surfaces such as glass, tiles, marble, stainless 

steel, acrylic panels, etc. 

2. Before mounting, ensure that the pasting surface is clean from water, oil, and dust. 

Otherwise, it may affect the stickiness. Do not use this product on lime walls or wallpapered 

surfaces. 

3. Avoid hanging fragile or valuable items, and refrain from overloading. Depending on the 

installation method, the adhesive strength may vary. In the event of damage caused by a 

dropped hook, the store is only liable for compensating the hook itself, not for any additional 

damages. 

4. Ensure to determine the precise position for mounting at once and follow the installation 

instructions carefully. 

 

  



SI: HEXHOOK - UPORABNIŠKI PRIROČNIK 

 

Navodila za namestitev 

1. Očistite stensko površino, na katero nameravate pritrditi izdelek. 

2. Odlepite folijo na hrbtni strani, da odkrijete lepilo. 

3. Z rokami stisnite oba konca in ju namestite na izbrano mesto. 

4. Izravnajte morebitne zračne mehurčke in počakajte, da se lepilo posuši (počakajte 12 ur). 

 

 

Osnovni varnostni ukrepi 

1. Ta izdelek je primeren za gladke in ravne trde površine, kot so steklo, ploščice, marmor, 

nerjavno jeklo, akrilne plošče itd. 

2. Pred montažo se prepričajte, da je površina za lepljenje čista od vode, olja in prahu. V 

nasprotnem primeru lahko to vpliva na lepljivost. Izdelka ne uporabljajte na apnenčastih 

stenah ali tapetnih površinah. 

3. Izogibajte se obešanju krhkih ali dragocenih predmetov in se vzdržite preobremenitve. 

Odvisno od načina namestitve se lahko moč lepila razlikuje. V primeru poškodbe zaradi 

padlega kavlja je trgovina odgovorna le za nadomestilo samega kavlja, ne pa tudi za 

morebitno dodatno škodo. 

4. Poskrbite, da boste takoj določili natančen položaj za namestitev, in natančno upoštevajte 

navodila za namestitev. 

 

  



HR: HEXHOOK – UPUTSTVO ZA UPOTREBU  

 

Upute za montažu 

1. Očistite površinu zida na koju namjeravate pričvrstiti proizvod. 

2. Odlijepite foliju sa stražnje strane kako biste otkrili ljepljivu površinu. 

3. Prstima stisnite oba kraja i postavite ih na odabrano mjesto. 

4. Poravnajte sve mjehuriće zraka i dopustite da se ljepljivost osuši (pričekajte 12 sati). 

 

 
 

Osnovne sigurnosne mjere 

1. Ovaj proizvod je pogodan za glatke i ravne tvrde površine poput stakla, pločica, mramora, 

nehrđajućeg čelika, akrilnih panela, itd. 

2. Prije montaže, osigurajte da je površina čista od vode, ulja i prašine. Inače, to može utjecati 

na ljepljivost. Ne koristite ovaj proizvod na vapnenim zidovima ili tapetiranim površinama. 

3. Izbjegavajte vješanje krhkih ili vrijednih predmeta te izbjegavajte preopterećenje. Ovisno o 

načinu montaže, ljepljivost se može razlikovati. U slučaju oštećenja izazvanog padom kuke, 

trgovina je odgovorna samo za nadoknadu same kuke, a ne za dodatne štete. 

4. Osigurajte da odmah odredite točnu poziciju za montažu i pažljivo slijedite upute za montažu. 

  



IT: HEXHOOK - MANUALE D'USO 

 

Istruzioni per l'installazione 

1. Pulire la superficie della parete dove si intende fissare il prodotto. 

2. Staccare la pellicola sul retro per scoprire l'adesivo. 

3. Pizzicare con le mani entrambe le estremità e posizionarle nella posizione prescelta. 

4. Eliminare le bolle d'aria e lasciare asciugare l'adesivo (attendere 12 ore). 

 

 

Precauzioni di sicurezza di base 

1. Questo prodotto è adatto a superfici dure lisce e piatte come vetro, piastrelle, marmo, acciaio 

inox, pannelli acrilici, ecc. 

2. Prima del montaggio, assicurarsi che la superficie da incollare sia pulita da acqua, olio e 

polvere. In caso contrario, l'appiccicosità potrebbe essere compromessa. Non utilizzare 

questo prodotto su pareti di calce o su superfici rivestite di carta da parati. 

3. Evitare di appendere oggetti fragili o di valore e non sovraccaricarli. A seconda del metodo di 

installazione, la forza adesiva può variare. In caso di danni causati da una caduta del gancio, il 

negozio è responsabile solo del risarcimento del gancio stesso, non di ulteriori danni. 

4. Assicurarsi di determinare subito la posizione esatta per il montaggio e seguire attentamente 

le istruzioni di installazione. 

 

  



DE/AT: HEXHOOK – BENUTZERHANDBUCH 

 

Hinweise zur Montage 

1. Reinigen Sie die Wandfläche, an der Sie das Produkt anbringen wollen. 

2. Ziehen Sie die Folie auf der Rückseite ab, um den Kleber freizulegen. 

3. Klemmen Sie die beiden Enden mit den Händen zusammen und bringen Sie sie an der 

gewünschten Stelle an. 

4. Glätten Sie eventuelle Luftblasen und lassen Sie den Kleber trocknen (12 Stunden warten). 

 

 

Grundlegende Sicherheitsvorkehrungen 

1. Dieses Produkt ist für glatte und ebene harte Oberflächen wie Glas, Fliesen, Marmor, 

Edelstahl, Acrylplatten usw. geeignet. 

2. Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die Klebefläche frei von Wasser, Öl und Staub ist. 

Andernfalls kann die Klebekraft beeinträchtigt werden. Verwenden Sie dieses Produkt nicht 

auf Kalkwänden oder tapezierten Oberflächen. 

3. Vermeiden Sie es, zerbrechliche oder wertvolle Gegenstände aufzuhängen, und überlasten 

Sie sie nicht. Je nach Anbringungsmethode kann die Klebekraft variieren. Bei Schäden, die 

durch einen heruntergefallenen Haken verursacht werden, haftet das Geschäft nur für den 

Ersatz des Hakens selbst, nicht für weitere Schäden. 

4. Achten Sie darauf, dass Sie die genaue Position für die Anbringung sofort bestimmen und die 

Montageanleitung sorgfältig befolgen. 

 

  



CZ: HEXHOOK - UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA 

 

Návod k instalaci 

1. Vyčistěte povrch stěny, na který hodláte výrobek připevnit. 

2. Odlepte fólii na zadní straně, abyste odhalili lepidlo. 

3. Přitiskněte oba konce rukama a umístěte je na zvolené místo. 

4. Vyhlaďte případné vzduchové bubliny a nechte lepidlo zaschnout (počkejte 12 hodin). 

 

 

Základní bezpečnostní opatření 

1. Tento výrobek je vhodný pro hladké a rovné tvrdé povrchy, jako je sklo, dlaždice, mramor, 

nerezová ocel, akrylátové panely atd. 

2. Před montáží se ujistěte, že je lepený povrch čistý od vody, oleje a prachu. V opačném 

případě může dojít k ovlivnění lepivosti. Nepoužívejte tento výrobek na vápenné stěny nebo 

tapetované povrchy. 

3. Vyvarujte se zavěšování křehkých nebo cenných předmětů a nepřetěžujte je. V závislosti na 

způsobu instalace se může pevnost lepidla lišit. V případě poškození způsobeného upadlým 

háčkem je obchod odpovědný pouze za náhradu samotného háčku, nikoliv za další škody. 

4. Dbejte na okamžité určení přesné polohy pro montáž a pečlivě dodržujte pokyny k instalaci. 

 

  



PL: HEXHOOK - INSTRUKCJA OBSŁUGI 

 

Instrukcje montażu 

1. Oczyść powierzchnię ściany, na której zamierzasz zamocować produkt. 

2. Odklej folię z tyłu, aby odsłonić klej. 

3. Ściśnij oba końce dłońmi i umieść je w wybranym miejscu. 

4. Wygładź wszelkie pęcherzyki powietrza i pozwól klejowi wyschnąć (odczekaj 12 godzin). 

 

 

Podstawowe środki ostrożności 

1. Ten produkt nadaje się do gładkich i płaskich twardych powierzchni, takich jak szkło, płytki, 

marmur, stal nierdzewna, panele akrylowe itp. 

2. Przed montażem należy upewnić się, że powierzchnia klejenia jest czysta od wody, oleju i 

kurzu. W przeciwnym razie może to wpłynąć na lepkość. Nie używaj tego produktu na 

wapiennych ścianach lub tapetowanych powierzchniach. 

3. Unikaj wieszania delikatnych lub cennych przedmiotów i powstrzymaj się od przeciążania. W 

zależności od metody instalacji siła klejenia może się różnić. W przypadku uszkodzenia 

spowodowanego przez upuszczony haczyk, sklep ponosi odpowiedzialność jedynie za 

odszkodowanie za sam haczyk, a nie za jakiekolwiek dodatkowe szkody. 

4. Upewnij się, że od razu określono dokładną pozycję montażu i postępuj zgodnie z instrukcjami 

instalacji. 

 

  



HU: HEXHOOK - FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV 

 

Telepítési útmutató 

1. Tisztítsa meg a falfelületet, ahová a terméket rögzíteni kívánja. 

2. Húzza le a hátoldalon lévő fóliát, hogy láthatóvá váljon a ragasztó. 

3. Csípje össze mindkét végét a kezével, és helyezze a kiválasztott helyre. 

4. Simítsa ki az esetleges légbuborékokat, és hagyja megszáradni a ragasztót (várjon 12 órát). 

 

 

Alapvető biztonsági óvintézkedések 

1. Ez a termék sima és sík, kemény felületekre, például üvegre, csempére, márványra, 

rozsdamentes acélra, akrilpanelekre stb. alkalmas. 

2. Felszerelés előtt győződjön meg arról, hogy a ragasztási felület tiszta a víztől, olajtól és portól. 

Ellenkező esetben ez befolyásolhatja a ragasztást. Ne használja ezt a terméket meszes falakon 

vagy tapétázott felületeken. 

3. Kerülje a törékeny vagy értékes tárgyak felakasztását, és tartózkodjon a túlterheléstől. A 

szerelési módtól függően a tapadás erőssége változhat. A leesett kampó által okozott kár 

esetén az áruház csak magának a kampónak a kártérítéséért felel, további károkért nem. 

4. Ügyeljen arra, hogy a felszerelés pontos helyét azonnal határozza meg, és gondosan kövesse a 

szerelési utasításokat. 

 

  



BG: HEXHOOK - РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ 

 

Инструкции за инсталиране 

1. Почистете повърхността на стената, където възнамерявате да закрепите продукта. 

2. Отлепете фолиото на гърба, за да откриете лепилото. 

3. Притиснете двата края с ръце и ги поставете на избраното място. 

4. Изгладете всички въздушни мехурчета и оставете лепилото да изсъхне (изчакайте 12 

часа). 

 

 

Основни предпазни мерки за безопасност 

1. Този продукт е подходящ за гладки и плоски твърди повърхности като стъкло, плочки, 

мрамор, неръждаема стомана, акрилни панели и др. 

2. Преди да монтирате, уверете се, че повърхността за лепене е чиста от вода, масло и 

прах. В противен случай това може да повлияе на залепването. Не използвайте този 

продукт върху варосани стени или повърхности, облепени с тапети. 

3. Избягвайте да окачвате крехки или ценни предмети и се въздържайте от претоварване. 

В зависимост от метода на монтаж силата на залепване може да варира. В случай на 

повреда, причинена от изпусната кука, магазинът носи отговорност само за 

компенсиране на самата кука, но не и за допълнителни щети. 

4. Уверете се, че веднага сте определили точната позиция за монтаж и следвайте 

внимателно инструкциите за монтаж. 

 

  



LV: HEXHOOK - LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA 

 

Uzstādīšanas instrukcija 

1. Notīriet sienas virsmu, uz kuras plānojat piestiprināt izstrādājumu. 

2. Atlīmējiet aizmugurē esošo foliju, lai atklātu līmi. 

3. Ar rokām saspiediet abus galus un ievietojiet tos izvēlētajā vietā. 

4. Izlīdziniet gaisa burbuļus un ļaujiet līmi nožūt (pagaidiet 12 stundas). 

 

 

Pamata drošības pasākumi 

1. Šis izstrādājums ir piemērots gludām un līdzenām cietām virsmām, piemēram, stiklam, flīzēm, 

marmoram, nerūsējošajam tēraudam, akrila paneļiem utt. 

2. Pirms montāžas pārliecinieties, ka līmējamā virsma ir tīra no ūdens, eļļas un putekļiem. 

Pretējā gadījumā tas var ietekmēt lipīgumu. Nelietojiet šo produktu uz kaļķainām sienām vai 

tapetētām virsmām. 

3. Izvairieties piekārt trauslus vai vērtīgus priekšmetus un atturieties no pārslodzes. Atkarībā no 

uzstādīšanas metodes līmes izturība var atšķirties. Gadījumā, ja ir radušies bojājumi, ko 

izraisījis nokritis āķis, veikals ir atbildīgs tikai par paša āķa kompensāciju, nevis par papildu 

bojājumiem. 

4. Pārliecinieties, ka uzreiz ir noteikta precīza uzstādīšanas vieta, un rūpīgi ievērojiet 

uzstādīšanas norādījumus. 

 

  



LT: HEXHOOK - NAUDOTOJO VADOVAS 

 

Įrengimo instrukcijos 

1. Nuvalykite sienos paviršių, prie kurio ketinate tvirtinti gaminį. 

2. Nulupkite kitoje pusėje esančią plėvelę, kad matytųsi klijai. 

3. Suspauskite abu galus rankomis ir įstatykite juos į pasirinktą vietą. 

4. Išlyginkite oro burbuliukus ir leiskite klijams išdžiūti (palaukite 12 valandų). 

 

 

Pagrindinės saugos priemonės 

1. Šis gaminys tinka lygiems ir plokštiems kietiems paviršiams, tokiems kaip stiklas, plytelės, 

marmuras, nerūdijantis plienas, akrilo plokštės ir kt. 

2. Prieš montuodami įsitikinkite, kad klijuojamasis paviršius yra švarus nuo vandens, alyvos ir 

dulkių. Priešingu atveju tai gali turėti įtakos lipnumui. Nenaudokite šio gaminio ant kalkinių 

sienų ar tapetais apklijuotų paviršių. 

3. Venkite kabinti trapius ar vertingus daiktus ir neperkraukite. Priklausomai nuo montavimo 

būdo, klijų stiprumas gali skirtis. Jei dėl nukritusio kabliuko padaroma žala, parduotuvė atsako 

tik už paties kabliuko, bet ne už bet kokią papildomą žalą. 

4. Įsitikinkite, kad iš karto nustatėte tikslią montavimo vietą, ir atidžiai laikykitės montavimo 

instrukcijų. 

 

  



GR: HEXHOOK - ΕΓΧΕΙΡΊΔΙΟ ΧΡΉΣΗΣ 

 

Οδηγίες εγκατάστασης 

1. Καθαρίστε την επιφάνεια του τοίχου όπου σκοπεύετε να τοποθετήσετε το προϊόν. 

2. Αποκολλήστε το φύλλο αλουμινίου στο πίσω μέρος για να αποκαλύψετε την κόλλα. 

3. Τσιμπήστε και τα δύο άκρα με τα χέρια σας και τοποθετήστε τα στην επιλεγμένη θέση. 

4. Εξομαλύνετε τυχόν φυσαλίδες αέρα και αφήστε την κόλλα να στεγνώσει (περιμένετε 12 

ώρες). 

 

 

Βασικές προφυλάξεις ασφαλείας 

1. Αυτό το προϊόν είναι κατάλληλο για λείες και επίπεδες σκληρές επιφάνειες, όπως γυαλί, 

πλακάκια, μάρμαρο, ανοξείδωτο ατσάλι, ακρυλικά πάνελ κ.λπ. 

2. Πριν από την τοποθέτηση, βεβαιωθείτε ότι η επιφάνεια επικόλλησης είναι καθαρή από 

νερό, λάδι και σκόνη. Διαφορετικά, μπορεί να επηρεαστεί η κολλητικότητα. Μην 

χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν σε τοίχους με ασβέστη ή επιφάνειες με ταπετσαρία. 

3. Αποφύγετε την ανάρτηση εύθραυστων ή πολύτιμων αντικειμένων και αποφύγετε την 

υπερφόρτωση. Ανάλογα με τη μέθοδο εγκατάστασης, η αντοχή της κόλλας μπορεί να 

διαφέρει. Σε περίπτωση ζημιάς που προκαλείται από πτώση γάντζου, το κατάστημα 

ευθύνεται μόνο για την αποζημίωση του ίδιου του γάντζου και όχι για τυχόν πρόσθετες 

ζημιές. 

4. Φροντίστε να καθορίσετε αμέσως την ακριβή θέση για την τοποθέτηση και ακολουθήστε 

προσεκτικά τις οδηγίες εγκατάστασης. 

 


